
A/RES/55/118 الأمــم المتحـدة 

Distr.: General
8 March 2001 الجمعية العامة

الدورة الخامسة والخمسون 
البند ١١٤ (ج) من جدول الأعمال 

00 56645
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 [(A/55/A/55/602/Add.3) بناء على تقرير اللجنة الثالثة]

 

حالة حقوق الإنسان في هايتي  -١١٨/٥٥

إن الجمعية العامة، 

إذ تسترشد بالمبادئ اسدة في ميثـاق الأمـم المتحـدة، والإعـلان العـالمي لحقـوق الإنسـان(١)، والعـهدين الدوليـين الخـاصين بحقـوق 

الإنسان(٢)، وسائر الصكوك الدولية لحقوق الإنسان، بما فيها اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة(٣)، 

وإذ تشــير إلى قرارهــا ١٨٧/٥٤ المــؤرخ ١٧ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٩، وإذ تحيــط علمــــا بقـــرار لجنـــة حقـــوق الإنســـان 

٧٨/٢٠٠٠ المؤرخ ٢٦ نيسان/أبريل ٢٠٠٠(٤)، ومقرر الس الاقتصادي والاجتماعي ٢٧٧/٢٠٠٠ المؤرخ ٢٨ تموز/يوليه ٢٠٠٠، 

وإذ تحيط علما بتقرير الخبير المستقل للجنة حقوق الإنسان المعني بحالة حقوق الإنسان في هايتي، أداما ديانغ(٥)، 

 

 

وإذ تضع في اعتبارها تقرير الأمـين العـام عـن البعثـة المدنيـة الدوليـة للدعـم في هـايتي(٦)، وإذ تضـع في حسـباا بيـان رئيـس مجلـس 

الأمن المؤرخ ١٥ آذار/مارس ٢٠٠٠(٧)، 

                                                           
القرار ٢١٧ ألف (د-٣).  (١)

القرار ٢٢٠٠ ألف (د-٢١)، المرفق.  (٢)

القرار ١٨٠/٣٤، المرفق.  (٣)

انظــر: الوثــائق الرسميــة للمجلــس الاقتصـــادي والاجتمـــاعي، ٢٠٠٠، الملحـــق رقـــم ٣ والتصويـــب  (٤)
(E/2000/23 و Corr.1)، الفصل الثاني، الفرع ألف. 

 .A/55/335 انظر (٥)

 .A/55/154 (٦)
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وإذ تحيط علما بتقرير المقررة الخاصة للجنة حقــوق الإنسـان المعنيـة بمسـألة العنـف ضـد المـرأة وأسـبابه وعواقبـه(٨) عـن الزيـارة الـتي 

قامت ا إلى هايتي، وإذ تشجع حكومة هايتي على المتابعة النشطة للتوصيات الواردة فيه، 

وإذ تدرك الترابط والتعزيز المتبـادل بـين الديمقراطيـة والتنميـة واحـترام حقـوق الإنسـان والحريـات الأساسـية والـتزام اتمـع الـدولي 

بدعم هذا المبدأ وتعزيزه والترويج له، 

وإذ تلاحـظ إنشـاء البعثـة المدنيـة الدوليـة للدعـم في هـايتي المكلفـة بتعـزيز العمليـة الديمقراطيـة ومسـاعدة السـلطات الهايتيـة في إقامــة 

مؤسساا الديمقراطية؛ وتقديم يد العون إليها في إصــلاح النظـام القضـائي في هـايتي، بمـا في ذلـك مؤسسـاا الجنائيـة وتعزيـز ديـوان أمـين المظـالم؛ 

وتقديم الدعم إلى الجهود التي تبذلها حكومة هـايتي مـن أجـل إضفـاء طـابع مـهني علـى أداء الشـرطة الوطنيـة مـن خـلال برنـامج خـاص للتدريـب 

والمسـاعدة التقنيـة، ومسـاعدة الحكومـة في تنسـيق المعونـات الثنائيـة والمتعـددة الأطـراف في هـــذا اــال؛ وتقــديم الدعــم إلى الجــهود الــتي تبذلهــا 

حكومـة هـايتي مـن أجـل كفالـة الاحـترام الكـامل لحقـوق الإنسـان والحريـات الأساسـية، وتقـديم المسـاعدة التقنيـة لتنظيـم انتخابـات ديمقراطيـــة، 

والتعاون مع حكومة هايتي في تنسيق المساعدات الثنائية والمتعددة الأطراف، 

وإذ تثـني علـى عمـل منظمـة الـدول الأمريكيـة في هـايتي، وخصوصـا الجـــهود المبذولــة لتعزيــز الحــوار فيمــا بــين الجــهات الفاعلــة 

السياسية في هايتي، فضلا عن جماعات اتمع المدني، وذلك في أعقاب إجراء الانتخابات التشريعية في ٢١ أيار/مايو ٢٠٠٠، 

وإذ تعـرب عـن القلـق إزاء عـدم إيجـاد حـل حـتى الآن فيمـا يتصـل بأوجـه القصـور الـتي انطـوت عليـها انتخابـــات ٢١ أيــار/مــايو 

٢٠٠٠، ولا سيما تلك التي كشف عنها المراقبون الوطنيون والدوليون وبعثة مراقبة الانتخابات التابعة لمنظمة الدول الأمريكية، 

وإذ تؤكـد أهميـة انتخـاب برلمـان بصـورة مشـروعة مـن أجـل إرسـاء الديمقراطيـة وإقـرار سـيادة القـانون والنـهوض بحقـوق الإنســان 

المدنية والسياسية والاجتماعية والاقتصادية والثقافية لصالح جميع سكان هايتي، 

وإذ تلاحظ بارتياح الجهود التي بذلتها السلطات الهايتية لمكافحـة الإفـلات مـن العقـاب، والـتي أسـفرت عـن إدانـة ضبـاط الشـرطة 

– فوي وبدء المحاكمة المتصلة بمذبحة رابوتو،  المسؤولين عن مذبحة كارفور 

وإذ تعـرب عـن اسـتيائها مـن الصعوبـات المـتزايدة الـتي يواجهـها الصحفيـون في ممارسـة حريـة التعبـير منـذ الأحـداث الخطـيرة الــتي 

وقعت في نيسان/أبريل ٢٠٠٠، 

وإذ تشير إلى بيانات السلطات الهايتية ومؤداها أن الحكومة لا تـزال ملتزمـة بالدفـاع عـن حقـوق الإنسـان، وإذ تشـجع علـى اتخـاذ 

المزيد من الإجراءات لتحسين تعزيز تلك الحقوق والدفاع عنها وكفالتها، 

وإذ تشدد على ضرورة تمثيل الـس الانتخـابي المؤقـت تمثيـلا كـاملا للقـوى السياسـية في هـايتي، بمـا في ذلـك المعارضـة، وضـرورة 

تحلِّيه بالتراهة، والحياد والفعالية لدى الإعداد للانتخابات القادمة الرئاسية منها والخاصة بمجلس الشيوخ، وخلال تلك الانتخابات، 

                                                                                                                                                                                                     
S/PRST/2000/8؛ انظر: قرارات ومقررات مجلس الأمن، ٢٠٠٠.  (٧)

 .E/CN.4/2000/68/Add.3(٨)
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تعرب عن امتناا للأمين العام ولممثله في هايتي وللخبير المسـتقل للجنـة حقـوق الإنسـان المعـني بحالـة حقـوق الإنسـان  - ١

في هايتي لجهودهم المتواصلة من أجل تعزيز المؤسسات الديمقراطية في هايتي واحترام حقوق الإنسان في ذلك البلد؛ 

تثني على بعثة الشرطة المدنية التابعة للأمم المتحدة في هايتي لمـا قدمتـه مـن تدريـب للشـرطة الوطنيـة الهايتيـة والإشـراف  - ٢

عليها، وعلى البعثة المدنية الدوليـة في هـايتي لرصدهـا حالـة حقـوق الإنسـان وللأنشـطة الـتي اضطلعـت ـا دعمـا للمؤسسـات الديمقراطيـة، وقـد 

انقضـت ولايتـا البعثتـين في ١٥ آذار/مـارس ٢٠٠٠، ممـا فتـح اـال لإنشـاء البعثـة المدنيـة الدوليـة للدعـم في هـايتي الـتي كلِّفـــت بتوطيــد النتــائج 

المحصلة في هذا الصدد ومواصلة العمل على أساسها؛ 

تشدد على ضرورة أن تواصل الشرطة الوطنية الهايتية بـذل جـهود أكـثر فعاليـة بغيـة تحسـين أدائـها بطـرق مـن جملتـها  - ٣

المساعدة التقنية والتدريـب والتثقيـف، وذلـك مـن أجـل أداء وظائفـها بكفـاءة في إطـار احـترام حقـوق الإنسـان بغيـة وقـف التفـاقم المفـزع لحالـة 

انعدام الأمن في البلد؛ 

تجـدد دعوـا إلى حكومـة هـايتي للتصديـق في أقـرب وقـت ممكـن علـــى العــهد الــدولي الخــاص بــالحقوق الاقتصاديــة  - ٤

والاجتماعية والثقافية(٢)، واتفاقية مناهضـة التعذيـب وغـيره مـن ضـروب المعاملـة أو العقوبـة القاسـية أو اللاإنسـانية أو المهينـة(٩)، والـبروتوكولين 

الاختياريين للعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية(١٠)؛ 

تطلب إلى جميع الحكومـات المهتمـة أن تتيـح لحكومـة هـايتي المعلومـات والمسـتندات الـتي تمكنـها مـن مقاضـاة مرتكـبي  - ٥

انتـهاكات حقـوق الإنسـان، وذلـك مـن أجـل تعزيـز الجـهود الـتي بذلتـها السـلطات الهايتيـة فعـلا لمكافحـة الإفـلات مـن العقـاب وتيســـير عمليــة 

المصالحة؛ 

يـب بحكومـة هـايتي أن تواصـل إجـراء إصلاحـات هيكليـة في جـهازي الشـرطة والقضـاء، وتحسـين قطـاع الســجون،  - ٦

وأن تحقـق حسـب الأصـول في الجرائـم المرتكبـة بدوافـع سياسـية، وأن تقـاضي مرتكـبي هـذه الجرائـم وفقـا للقـانون الهـايتي، وأن تتخـذ إجـــراءات 

حازمـة للقضـاء علـى أي انتـهاكات لا تـــزال قائمــة لحقــوق الإنســان، بمــا في ذلــك عمليــات الاعتقــال والاحتجــاز غــير المشــروعة، واعتقــال 

السلطات للأفراد في انتهاك للأوامر القضائية الصادرة بالإفراج عنهم، وأن تكفل سلامة الإجراءات القانونية خلال فترة زمنية معقولة؛ 

ـــة والعــدل مــن أهميــة بالنســبة لمكافحــة  تؤكـد مـن جديـد مـا للتحقيقـات الـتي تجريـها اللجنـة الوطنيـة لتحـري الحقيق - ٧

الإفلات من العقاب ولتنفيـذ عمليـة انتقـال ومصالحـة وطنيـة حقيقيـة وفعليـة، وتشـجع حكومـة هـايتي علـى مواصلـة إقامـة دعـاوى قضائيـة ضـد 

ــهم اللجنـة الوطنيـة، وأن تقيـم مرافـق فعالـة لمسـاعدة الضحايـا، وخصوصـا النسـاء والأطفـال  مرتكبي انتهاكات حقوق الإنسان ممن حددت هويت

وأفراد أسرهم؛ 

ــة القـاضي بـأن تقـوم تلـك المنظمـة، بالتعـاون مـع الجماعـة الكاريبيـة  ترحب بقرار الس الدائم لمنظمة الدول الأمريكي - ٨

وغيرها من الجـهات السياسـية الفاعلـة وجماعـات اتمـع المـدني، بتقـديم الدعـم للحكومـة الهايتيـة وجميـع الجـهات الفاعلـة الأخـرى ذات الصلـة، 

                                                           
القرار ٤٦/٣٩، المرفق.  (٩)

انظر القرارين ٢٢٠٠ ألف (د-٢١)، المرفق، و ١٢٨/٤٤، المرفق.  (١٠)
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وذلـك مـن أجـل القيـام، بأسـرع وقـت ممكــن، بتحديــد أي خيــارات محتملــة وتقــديم التوصيــات لتذليــل الصعوبــات الناجمــة عــن التفســيرات 

المتضاربة للقانون الانتخابي، وتعرب عن الأمل في أن يسفر ذلـك عـن اتخـاذ حكومـة هـايتي وغيرهـا مـن السـلطات لإجـراءات تقويميـة ملموسـة، 

ومواصلة تعزيز عملية إحلال الديمقراطية في ذلك البلد؛ 

تلاحظ مع الاهتمام الانتخابات الرئاسية والانتخابـات لتجديـد عضويـة ثلـث مجلـس الشـيوخ، والـتي سـتجرى قريبـا،  - ٩

وتحـث حكومـة هـايتي وغيرهـا مـن السـلطات علـى كفالـة مـا يلـزم مـن ضمانـات لإجـــراء تلــك الانتخابــات في جــو يتســم بالشــفافية والأمــن 

والمصداقيـة، بالاتفـاق مـع الجـهات الفاعلـة السياسـية وجماعـات اتمـع المـدني في هـايتي، بطـرق مـن بينـها إعـادة المصداقيـة إلى الـس الانتخــابي 

المؤقت، ومن خلال إقامة حوار حقيقي، بدعم من اتمع الدولي، بما فيه منظمة الدول الأمريكية؛ 

ــة هـايتي إلى اعتمـاد تدابـير لتعزيـز حقـوق الإنسـان للمـرأة ومناهضـة العنـف الـذي  تشير مع التقدير إلى مبادرة حكوم - ١٠

تتعرض له، بالتعـاون مـع اتمـع الـدولي واموعـات النسـائية، وذلـك عـن طريـق تدريـب موظفـي القضـاء ونشـر المعلومـات عـن حقـوق المـرأة 

على جميع مستويات نظام التعليم، وتشجع هايتي على مواصلة هذه الجهود؛ 

تشجع حكومة هايتي على مواصلة تعزيز حقوق الطفل، ولا سيما حقه في التعليم؛  - ١١

ـــا فيــه مؤسســات بريتــون وودز، إلى النظــر، عندمــا تســمح الظــروف بذلــك، في مواصلــة  تدعـو اتمـع الـدولي، بم - ١٢

المشاركة في إعادة بناء هايتي وتنميتها؛ 

تشـجع حكومـة هـايتي علـى الإسـهام في تدعيـم مكتـب حمايـة المواطنـين بشـتى الوســـائل، بمــا فيــها التمثيــل الإقليمــي  - ١٣

حسـب الاقتضـاء، الـذي ينطـوي علـى منظـور جنسـاني، مـن خـلال وضـع برنـامج للتعـاون التقـني، بالتعـاون الوثيـق مـع مفوضيـة الأمـم المتحــدة 

السامية لحقوق الإنسان والبعثة المدنية الدولية للدعم في هايتي وبمساعدما؛ 

تقرر مواصلة نظرها في حالة حقوق الإنسان والحريات الأساسية في هايتي في دورا السادسة والخمسين.  - ١٤

الجلسة العامة ٨١ 
٤ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠ 

 


